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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 2494/97
ze dne 12. prosince 1997

o vydávání dovozních licencí pro rýži kódu KN 1006 pocházející ze zámořských zemí a území
v rámci zvláštních opatření zavedených nařízením (ES) č. 2352/97

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na rozhodnutí Rady č. 91/482/EHS ze dne
25. července 1991 o přidružení zámořských zemí a území
k Evropskému hospodářskému společenství (1), naposledy
pozměněné rozhodnutím 97/803/ES (2),

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 2352/97 ze dne
28. listopadu 1997, kterým se zavádějí zvláštní opatření pro
dovoz rýže pocházející ze zámořských zemí a území (3), a ze-
jména na čl. 4 odst. 3 uvedeného nařízení,

vzhledem k tomu, že nařízení (ES) č. 2352/97 zavedlo zvláštní
opatření pro dovoz rýže pocházející ze zámořských zemí
a území; že tato opatření zaručují osvobození od dovozních
cel v rámci režimu dohledu; že tato opatření stanoví zejména
denní limit pro hospodářský subjekt, pokud jde o žádosti
o licence; že čl. 4 odst. 3 uvedeného nařízení stanoví, že
pokud množství, o něž se žádá, překročí měsíční objem
13 000 tun rýže vyjádřeného ekvivalentem loupané rýže
a pokud by na základě posouzení situace na trhu Společenství
toto překročení mohlo výrazně narušit trh, stanoví Komise do
deseti pracovních dnů ode dne překročení procentní podíl
snížení, který se použije pro každou žádost podanou v den
překročení, odmítne žádosti podané po dni překročení a po-
zastaví podávání nových žádostí pro probíhající měsíc;

vzhledem k tomu, že množství, o něž bylo žádáno 2. pro-
since 1997, překročila měsíční objem 13 300 tun
o 7 072 tun; že tato množství se stala předmětem zvláštní
zkoušky Komise, jejímž základem bylo posouzení situace na
trhu Společenství s rýží a jeho vývoje; že na základě této
zkoušky bylo zjištěno, že s ohledem na běžnou sklizeň rýže
Indica v hospodářském roce 1997/98 a na úroveň cen tohoto

typu rýže na trhu Společenství by tato množství mohla výrazně
narušit zmíněný trh, a to zejména potlačením produkce rýže
Indica ve Společenství a snížením úrovně jejích cen; že by se
proto měl použít čl. 4 odst. 3 nařízení (ES) č. 2352/97,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Dovozní licence se vydají pro množství uvedená v žádostech
o rýži a zlomkovou rýži kódu KN 1006, které byly podány
v rámci režimu stanoveného nařízením (ES) č. 2352/97, a sní-
žená o tento procentní podíl:

69,8575 % pro žádosti podané 2. prosince 1997.

Článek 2

Dovozní licence pro rýži a zlomkovou rýži kódu KN 1006,
pro které byly žádosti podány po 3. prosinci 1997, nebudou
v rámci režimu stanoveného nařízením (ES) č. 2352/97
vydány.

Článek 3

Podávání žádostí o dovozní licence pro rýži a zlomkovou rýži
kódu KN 1006 v rámci režimu stanoveného nařízením (ES)
č. 2352/97 je do 31. prosince 1997 pozastaveno.

Článek 4

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 12. prosince 1997.

Za Komisi
Franz FISCHLER

člen Komise
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